
 

2 Timoteo 4 - Jünemann Septuaginta en español

1.Conjuro a faz de Dios y de Jesucristo del que ha de juzgar vivientes y muertos, y por su aparición y su

reino:

2.predica la palabra; insiste a tiempo, a destiempo; convence, increpa; exhorta con toda longanimidad y

doctrina.

3.Pues habrá tiempo, cuando la santa doctrina no tolerarán; sino que, según los propios apetitos, se

hacinarán maestros, picándoseles(a) el oído;

4.y ciertamente, de la verdad el oído apartarán; pero a las fábulas se convertirán.

5.Mas tú vela en todo; soporta; obra haz de evangelista; tu ministerio completa.

6.Que ya yo soy libado(b), y el tiempo de mi disgregación está próximo. (Flp. 2,17)

7.La bella lid he lidiado, la carrera consumado, la fe conservado.

8.Por lo demás, guardada me está la de la justicia(c) corona, que me dará en aquél día, el justo juez; y no

sólo a mí, sino también a todos los que han amado su aparición(d).

9.Apresúrate a venir a mí presto.

10.Que Demas me ha abandonado, amando el presente siglo, y ha partido a Tesalónica; Crescente, a

Galacia; Tito, a Dalmacia;

11.Lucas está sólo conmigo. A Marco tomando trae contigo; porque me es útil para ministerio.

12.Y a Tíquico envié a éfeso.

13.El capote que dejé en Tróade, cerca de Carpo, viniendo, trae, y los libros; sobre todo, los pergaminos.

14.Alejandro, el herrero, muchos males me ha mostrado(e); le pagará el Señor, según sus obras;

15.de quien también tú guárdate; pues muy mucho resistió a las palabras nuestras.

16.En mi primera defensa(f) nadie me acompañó; sino que todos me abandonaron; no se les impute.

17.Pero el Señor me asistió y confortóme para que por mí la predicación fuese completada y oyesen todas

las gentes; y librado fui de boca de león.

18.Libraráme el Señor de toda obra mala, y salvará para su reino, el celestial; a quien la gloria por los siglos

de los siglos, amén.

19.Saluda a Prisca y áquilas y la de Onesíforo casa.

20.Erasto quedó en Corinto; y a Trófimo dejé, en Mileto, enfermo.

21.Apresúrate, para, antes del invierno, venir. Salúdate Eubulo, y Pudente, y Lino, y Claudia y los hermanos

todos.

22.El Señor Jesucristo con tu espíritu. La gracia con vosotros.
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